
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R110

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R110
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008357
Mfr. No.: 3000165
Diameter (in): 0.338
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 8,5/.338

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels! Dieses Produkt ist ein wichtiges
Zubehör für Geschosssetzmatrizen und ermöglicht Ihnen präzises Arbeiten beim Laden von Munition. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Achten Sie auf die richtige Lagerung des Produkts, um Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Ihre Hände während der Nutzung zu schützen.
Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor möglichen Partikeln zu schützen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder anderen Partikeln zu
vermeiden.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in einem sicheren Abstand zueinander.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Befestigen Sie den Geschosssetzstempel sicher an der vorgesehenen Halterung.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Verwendung:

Platzieren Sie die Geschossmatrize gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Achten Sie darauf, dass Sie den Geschosssetzstempel gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Gemeinde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
TRIEBEL oder konsultieren Sie die Bedienungsanleitung.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Unfälle, die mit diesem Produkt in Verbindung stehen, den
zuständigen Behörden melden sollten. Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform
auf dem Laufenden.
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Safety Instruction Guide for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 8.5/.338 Type: R110

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338 Type: R110. This accessory is designed for use
with Seater with Crimp and BenchRestSeaters from Triebel. To ensure safe and effective use of this product, please
read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact the manufacturer for assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Seaterhead only for its intended purpose, which is to assist in the seating of bullets in reloading
applications.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions while using the product.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using reloading
equipment.
Avoid using the Seaterhead with any incompatible equipment or components.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted on a stable surface.
Remove any existing Seaterhead from the reloading press.
Align the TRIEBEL Seaterhead with the mounting point on the press.
Secure the Seaterhead in place according to the manufacturer's specifications.

Usage:

Before starting, doublecheck that all components are properly installed and secure.
Set the desired seating depth according to your reloading specifications.
Insert the cartridge case into the reloading press.
Gradually apply pressure to the handle to seat the bullet in the cartridge case.
Inspect each completed round for proper seating and overall quality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manufacturer's website or
customer service resources. Ensure you have the product details handy for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your TRIEBEL
Seaterhead. Thank you for your attention to safety and compliance.
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Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL
Seaterhead Calibre 8,5/.338

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Este accesorio está diseñado para mejorar tu
experiencia de recarga y asegurar un rendimiento óptimo. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el Seaterhead solo para los propósitos especificados en este manual.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Utiliza gafas de seguridad y guantes al manipular materiales afilados o herramientas.
Manipulación de componentes: Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas antes
de usar el Seaterhead.
Superficie de trabajo: Utiliza el Seaterhead en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Almacenamiento: Guarda el Seaterhead en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor extremo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el Seaterhead de su embalaje.
Verifica que todas las piezas estén presentes y en buen estado.
Monta el Seaterhead en tu prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Ajusta el Seaterhead para que se alinee correctamente con el cartucho.

Uso:

Asegúrate de que la prensa esté apagada antes de realizar cualquier ajuste.
Carga el cartucho en el Seaterhead.
Aplica la presión necesaria para asentar la bala en el cartucho.
No fuerces el mecanismo; si sientes resistencia, revisa la alineación y el ajuste.
Después de usar, limpia el Seaterhead con un paño seco para eliminar residuos.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Seaterhead en la basura doméstica.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos de recarga y componentes metálicos.
Si el Seaterhead está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del TRIEBEL Seaterhead, por favor, contacta con el
fabricante o revisa el manual en línea para obtener más información.

Conclusión
El uso seguro del TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338 es esencial para tu seguridad y la eficacia del producto.
Sigue estas instrucciones cuidadosamente y mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad. Tu
atención a estas directrices no solo protege tu bienestar, sino que también mejora tu experiencia de recarga.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 8,5/.338

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Ce produit est conçu pour vous aider à réaliser des
opérations de rechargement précises et sûres. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation optimale et sécurisée de votre seaterhead.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation d'Équipements de Protection :

Portez des lunettes de protection pour éviter les projections.
Utilisez des gants de protection si nécessaire lors de la manipulation des composants.

Manipulation des Composants :

Ne touchez pas les parties mobiles pendant le fonctionnement.
Assurezvous que tous les composants sont bien fixés avant de commencer l'utilisation.

Environnement de Travail :

Utilisez le seaterhead dans un endroit bien ventilé.
Évitez les surfaces glissantes ou instables lors de l'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation :

Lisez le manuel d'utilisation fourni avec le produit pour des instructions détaillées.

Montage :

Fixez le seaterhead sur votre banc de rechargement en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que le seaterhead est bien aligné et sécurisé avant de procéder.

Utilisation



1.  

2.  

3.  

Chargement :

Insérez la douille dans le seaterhead.
Vérifiez que la douille est bien positionnée avant de commencer le processus de rechargement.

Réglage :

Ajustez la profondeur de la balle selon les spécifications de votre rechargement.
Testez le réglage avec une douille de test avant de procéder à la production en série.

Fermeture :

Après utilisation, débranchez le seaterhead et nettoyezle soigneusement.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un problème, veuillez contacter le fabricant
ou un distributeur agréé. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat pour toute demande de
support.

Nous vous remercions de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuez à
garantir une utilisation sûre et efficace de votre TRIEBEL Seaterhead.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TRIEBEL
Seaterhead Calibro 8,5/.338 Tipo: R110

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e
precisione nel caricamento delle munizioni. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente il manuale e segui tutte le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o malfunzionamenti.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare il Seaterhead durante l'uso.
Evita di utilizzare il Seaterhead in condizioni di umidità o bagnato.
Segui le istruzioni del produttore per il corretto assemblaggio e utilizzo del Seaterhead.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Seaterhead

Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Segui il manuale per assemblare correttamente il Seaterhead.

Utilizzo del Seaterhead

Posiziona il Seaterhead su una superficie di lavoro stabile.
Carica il Seaterhead con il proiettile e la munizione secondo le specifiche.
Esegui il processo di crimpatura seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
Controlla la qualità della munizione caricata prima di utilizzarla.

Manutenzione

Pulisci il Seaterhead regolarmente per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente che tutte le parti siano ben fissate e funzionanti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più
utilizzabili.
Porta il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo al prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del TRIEBEL
Seaterhead. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R110

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z tym produktem.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do niebezpieczeństwa.
Zachowaj ostrożność przy pracy z narzędziami i materiałami, które mogą być niebezpieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Przeczytaj instrukcję obsługi przed przystąpieniem do instalacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Zamocuj Seaterhead zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest stabilny i bezpieczny.
Sprawdź, czy wszystkie połączenia są prawidłowe przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli w połączeniu z Crimp i BenchRestSeaterami od
Triebel.
Regularnie kontroluj działanie produktu podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie pal go.
Sprawdź, czy produkt można poddać recyklingowi, i postępuj zgodnie z odpowiednimi procedurami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem lub
autoryzowanym przedstawicielem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące modelu i numeru seryjnego
produktu.

Podsumowanie



Pamiętaj, że przestrzeganie zasad bezpieczeństwa jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznego i efektywnego
użytkowania TRIEBEL Seaterhead. Dbaj o siebie i innych, stosując się do powyższych wytycznych.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, että se on ehjä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä TRIEBEL Seaterhead laitetta vain suositelluissa koneissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.
Vältä pitkäaikaista altistumista pölylle ja muille mahdollisille vaarallisille aineille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä Seaterhead laitteeseen ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Säädä Seaterhead haluttuun asentoon ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon ennen kuin aloitat käytön.
Seuraa tuotteen toimivuutta ja keskeytä käyttö, jos huomaat poikkeavuuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöohjeesta lisätietoja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R110

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. Den säkerställda kvaliteten och säkerheten är av yttersta vikt. Vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska förvaras utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterhead.
Kontrollera att Seaterhead är korrekt monterad innan användning för att undvika olyckor.
Använd endast Seaterhead med rekommenderade kalibrer och utrustning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Vid tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Seaterhead:

Se till att arbetsytan är ren och torr.
Fäst Seaterhead på den rekommenderade utrustningen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Seaterhead:

Justera Seaterhead enligt den specifika kalibern (8,5/.338) som ska användas.
Följ noggrant instruktionerna för att säkerställa korrekt användning.
Undvik att överbelasta utrustningen för att förhindra skador.

Underhåll:

Rengör Seaterhead regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn så mycket av produktmaterialet som möjligt, i enlighet med lokala återvinningsregler.
Kassera elektriska komponenter på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Kontrollera alltid att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k použití pro TRIEBEL Seaterhead Caliber
8,5/.338 Type: R110

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je určen pro použití s Crimp a BenchRestSeaters
od společnosti Triebel. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji a příslušenstvím dodržujte základní bezpečnostní opatření.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na autorizovaný servis nebo odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je Seaterhead správně nainstalován.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nástroji.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran nebo pohyblivých částí během provozu.
Při práci s nástroji dodržujte doporučené techniky a postupy.
Neprovádějte úpravy nebo opravy produktu, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Seaterheadu:

Zajistěte, aby byl Seaterhead čistý a suchý.
Připevněte Seaterhead k BenchRestSeateru podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Seaterhead pevně uchycen a stabilní.

Použití Seaterheadu:

Před použitím se ujistěte, že máte k dispozici potřebné nástroje a materiály.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou manipulaci s nástroji.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru, abyste minimalizovali riziko úrazu.

Údržba a čištění:

Po každém použití důkladně vyčistěte Seaterhead a odstraňte veškeré zbytky.
Pravidelně kontrolujte Seaterhead na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej ekologicky a zodpovědně.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


